[bookmark: _Hlk181615656]Договор-заявка на перевозку груза 
в международном сообщении № 

[bookmark: Field04]г. Минск 								                                          Дата: 25.09.2026

	[bookmark: Field05]ОАО ”РМЗ”, именуемое в дальнейшем «Клиент», от имени которого действует_____________________., действующий на основании  ________________ с одной стороны,
и
 «», именуемое в дальнейшем «Экспедитор», от имени которого действует _______, действующий на основании ________, с другой стороны, 
совместно именуемые в дальнейшем как Стороны, заключили настоящий разовый договор-заявку (далее – договор) о нижеследующем:

	Экспедитор обязуется за вознаграждение и за счет Клиента организовать выполнение услуг, связанных с транспортно-экспедиторским обслуживанием грузов Клиента согласно условиям ниже: 





2

	1. Грузоотправитель[endnoteRef:1] [1:  в случае если данные, указанные в товарно-транспортных накладных будут отличаться от указанных данных, Стороны руководствуются данными, указанными в товарно-транспортных накладных.] 

Наименование грузоотправителя, адрес и контактные данные:
	JUN-EN ENTERPRISE CORP. / 89 BADE 2ND RD., RENWUDIST., KAOSIUNG, 814 TAIWAN R.O.C. / TEL:886-7-3737800  FAX:3737900+886 936 780 526  -  Sunnie

	2. Адрес загрузки, порт/станция загрузки1, условия поставки:
	FCA KAOHSIUNG

	3. Место таможенного оформления груза (страна отправления) - ответственность грузоотправителя:
	Ответственность грузоотправителя

	4. Ориентировочная дата готовности груза к отправке
	По согласованию с отправителем
	5. Ожидаемое транзитное время[endnoteRef:2] [2:  заявленное транзитное время не является гарантированным и окончательным, оно предоставляется оператором сервиса исключительно в справочных целях, с возможностью значительного увеличения фактического (конечного) транзитного срока доставки. Возможны задержки с выходами судов по расписанию, а также отмены судов (океанских и фидерных), изменения в ротации, практика “blank sailings, в также задержка таких судов в транзите, в том числе по причине сбоев работы в портах перевалки и/или назначения. Также возможны задержки в транзите ж/д по причине простоя и сбоев работы погран. переходов, ж/д станций отправления/назначения, заторов, в результате скопления большого количества вагонов на ж/д станции отправления / транзита / назначения, а также в авто сообщении (для Дальнего Востока и отгрузок авто из стран ЮВА), в том числе по причине введения любого рода мер ограничительного характера, препятствующего транспортировке груза по маршруту следования и/или их высокой загруженности на момент транзита (и/или прихода) груза Клиента, которые не зависят от воли сторон и повлиять на которые не представляется возможным. Данные об отклонении фактических транзитных сроков от расчетных графиков следования меняются еженедельно.] 

	В соответствии с транзитными сроками оператора

	6. Предварительная дата загрузки
	-
	7. 
	

	8. Грузополучатель1
Наименование грузополучателя, адрес и контактные данные
	РЕЧИЦКИЙ МЕТИЗНЫЙ ЗАВОД, ОАО / УЛ. ФРУНЗЕ, 2, 247500, РЕЧИЦА, ГОМЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ, РЕСПУБЛИКА БЕЛАРУСЬ / ТЕЛ: 375-234050505 / УНП 400024166

	9. Адрес разгрузки, порт/станция назначения1
	Г. Минск, ПТО СЭЗ

	10. Место таможенного оформления груза в стране назначения1
	Г. Минск, ПТО СЭЗ

	11. 
	Режим ГТД или ВТТ
	ВТТ

	12. Описание груза (наименование)1
	В соответствии с коммерческими документами
	13. Коды:
	ГНГ
	73141200

	14. 
	
	15. 
	ТН ВЭД
	7314120000

	16. 
	
	17. 
	ЕТСНГ
	

	18. Температурный режим
	-
	19. Погранпереход (код)
	В соответствии с маршрутом

	20. Вес нетто/брутто
	В соответствии с пакингом
	21. Объем груза
	В соответствии с пакингом

	22. Страхование груза силами Экспедитора за счет Клиента [endnoteRef:3] [3:  клиент обязуется страховать все свои грузы силами Экспедитора и за свой счет.] 

	Да
	+
	23. Класс опасности груза по UNN
	нет

	24. 
	25. Стоимость груза
	

	26. Требуемый тип подвижного состава и его количество
	
	число контейнеров/вагонов
	-

	27. ИМО номер
	-
	тип контейнеров/вагонов
	

	28. Сроки осуществления погрузо-разгрузочных работ, крепления груза и таможенного оформления (очистки) автомобильного транспортного средства с момента его прибытия
	на территории СНГ
	-

	29. 
	на территории иных стран
	-

	30. Стоимость сверхнормативного простоя транспортного средства/сверхнормативного пользования контейнером, возникшего не по вине Экспедитора
	В соответствии с тарифами станции 

	31. Штрафные санкции за срыв загрузки груза в автомобильный транспорт
	В соответствии со счетом подрядчика

	32. Штрафные санкции за несоблюдение согласованных сроков доставки груза: -

	- морская часть перевозки груза
	- Экспедитор не несет ответственность за соблюдение сроков доставки контейнера

	- доставка груза в контейнере автомобильным транспортом из порта назначения
	-

	- железнодорожная часть перевозки груза
	- Экспедитор не несет ответственность за несоблюдение согласованных сроков доставки груза железнодорожным транспортом, Клиент оформляет коммерческий акт, претензию и направляет их железнодорожному перевозчику в сроки и в порядке, установленные действующим законодательством Республики Беларусь.[endnoteRef:4] [4:  Экспедитор обязуется содействовать рассмотрению перевозчиком предъявленной Клиентом претензии, в том числе направлять в его адрес все необходимые документы, которыми располагает Экспедитор.] 


	33. Несоответствие груза заявленному, предъявление груза, запрещенного к перевозке, или груза, требующего при перевозке особых мер предосторожности, неправильное указание наименования или свойств груза, равно как и кодов груза.
	- штраф в размере причиненных Экспедитору и подтвержденных документально расходов4

	34. Инструкции по возврату порожних контейнеров (если требуется)
	Клиент обязан сдать КТК в сток согласно инструкциям Экспедитора. При невозможности сдачи КТК, согласно инструкциям Экспедитора, Клиент обязан получить документальное подтверждение от стока о невозможности принятия КТК в сток (акт, отметка в ТН). При отсутствии данного документа -  Клиент несет ответственность за возможные расходы Экспедитора из-за несвоевременной сдачи КТК в сток.

	35. Возврат неочищенного/загрязнённого контейнера/вагона
	-

	36. несанкционированная передача контейнера в пользование и/или владение третьим лицам
	-

	37. Стоимость сверхнормативного хранения/пользования/удержания (storage/demurrage/detention) контейнера
	- согласно условиям и сумме счетов, полученных от морской линии/терминала

	38. Особые условия:
	-----

	39. Стоимость услуг Экспедитора[endnoteRef:5]: [5:  в случае официального изменения тарифов на перевозку, сборов, налоговых ставок, иных платежей, ранее согласованная стоимость услуг корректируется на соответствующую величину изменений, при этом Экспедитор письменно уведомляет Клиента о данном изменении и предоставляет копии подтверждающих документов.] 

	морская перевозка груза до порта назначения[endnoteRef:6] [6:  по морской перевозке – стоимость услуг Экспедитора определяется на дату загрузки груза на борт судна или иного момента, согласно правилам применения ставки фрахта морской линией, на сервисе которой производится отгрузка.
по ж/д.- стоимость услуг Экспедитора определяется по тарифам ж/д перевозчика, которые определяются на дату постановки контейнера на ж/д платформу.] 

	-

	40. 
	железнодорожная перевозка груза из порта назначения до согласованного пункта назначения7
	1525 USD / LCL

	
	автомобильная перевозка груза из порта назначения до согласованного пункта назначения[endnoteRef:7] [7:  в случае изменения (увеличения) стоимости услуг Экспедитора за автомобильную перевозку груза по истечении 14 дней с даты подписания договора, стороны обязаны переподписать договор с учетом изменившейся стоимости услуг за автомобильную перевозку груза, не позднее даты прибытия груза в порт назначения. При отказе Клиента от переподписания договора, Экспедитор вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения обязательств по вывозу груза автомобильным транспортом из порта назначения без применения к нему штрафных санкций.] 

	-

	41. Оплата по настоящему договору производится в:
	Валюте договора

	42. Валюта договора :
	Валюта договора – USD. Оплата за оказанные услуги и дополнительные расходы, возникшие в процессе оказания услуг, производится в белорусских рублях по курсу Национального банка Республики Беларусь по состоянию на дату платежа.

	43. Условия оплаты:

В случае задержки доставки груза на любом этапе исполнения поручения по вине Клиента, включая, но не ограничиваясь: просрочку платежей, непредоставление документов или неисполнение иных обязательств по Договору, срок оплаты услуг Экспедитора наступает досрочно и подлежит исполнению в течение 3 (трех) календарных дней с даты выставления Экспедитором счета.
	10 кд с даты выгрузки 



36. Датой платежа считается дата зачисления денежных средств на расчетный счет Экспедитора.
37.	Банковские расходы оплачиваются перечисляющей Стороной (плательщиком). В случае отказа Клиента от оплаченной услуги банковские расходы по возврату денежных средств относятся на Клиента.
Возврат излишних уплаченных денежных средств (в т.ч. в случае неоказания или частичного оказания услуг) осуществляется Экспедитором по запросу Клиента не позднее 3 рабочих дней с даты такого запроса. Фактические затраты за оказанные услуги по настоящему договору удерживаются из возвращаемых сумм. По письменному указанию Клиента, излишне уплаченные денежные средства, могут быть зачтены в счет оплаты других неоплаченных Клиентом счетов Экспедитора.
38. Претензии Клиента к Экспедитору по качеству выполнения услуги, порче или утрате груза во время транспортировки груза не являются основанием для отказа от оплаты суммы фрахта, а также от оплаты дополнительных расходов, понесенных Экспедитором в интересах Клиента. Данные ситуации должны быть урегулированы путём оплаты Экспедитором встречных счетов Клиента.
39.	В случае несвоевременной оплаты Экспедитор вправе требовать, а Клиент обязуется оплатить пеню за каждый день просрочки в размере 0,1% от суммы задолженности.
40. После выполнения указанных услуг Клиенту направляется Акт оказанных услуг в двух экземплярах, один из которых Клиент обязан вернуть Экспедитору в течение 15 (пятнадцати) календарных дней после получения, заверив его печатью и подписью уполномоченного лица. В случае невозвращения Клиентом акта оказанных услуг и не предоставления возражений по нему в письменной форме в указанный срок, акт считается подписанным без возражений.
41.	Во всем, что прямо не определено в настоящем договоре, в том числе при определении оснований и размера ответственности, Стороны, руководствуются положениями Закона Республики Беларусь «О транспортно-экспедиционной деятельности» 2006 г. и правилами, установленными международными конвенциями, действующими на том виде транспорта, на котором имели место обстоятельства, ставшие причиной возникновения спора:
- Женевская конвенция 1956 г. о договоре международной перевозке грузов (КДПГ), с протоколом от 05.07.1978 г.;
- Таможенная конвенция о международной перевозке грузов с применением книжки МДП (конвенция МДП);
- Конвенция о международных железнодорожных перевозках (КОТИФ);
- Соглашение о международном грузовом сообщении (СМГС);
- Конвенция, в рамках которой был выдан коносамент на конкретную перевозку груза.
В случае неприменимости к правоотношениям Сторон в рамках настоящего договора международных конвенций и соглашений, применению подлежит право Республики Беларусь.
Стороны согласовали, что прямые и косвенные убытки Клиента возмещению Экспедитором не подлежат.
42.	 Стороны не будут нести ответственность за полное или частичное неисполнение любой из своих обязанностей, если неисполнение будет являться следствием таких обстоятельств возникших после заключения настоящего договора как: стихийные бедствия, эпидемии, пандемии, эмбарго, забастовки, дорожно-транспортные происшествия не по вине привлеченного к перевозке третьего лица Экспедитора, решения или запретительные меры государственной власти, война или военные действия, а также иные обстоятельства, предусмотренные законодательством.
43.	Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательства, о наступлении, предполагаемом сроке действия и прекращения вышеуказанных обстоятельств, обязана немедленно, однако не позднее трех дней с момента их наступления и прекращения, в письменной форме уведомить другую Сторону. Факты, изложенные в уведомлении, должны быть подтверждены Торговой (Торгово-промышленной) палатой или иным компетентным органом или организацией.
44. Если форс-мажорные обстоятельства повлияли на возможность исполнения обязательств в срок, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующих обстоятельств и их последствий.
45.	Экспедитор имеет право, при наличии неоплаченных Клиентом счетов Экспедитора, согласованный срок оплаты которых истек, удерживать принятый к перевозке груз до оплаты услуг Экспедитора и понесенных им дополнительных расходов в рамках настоящего договора. В этом случае Клиент также оплачивает все расходы, связанные с удержанием груза. В случае удержания Экспедитором груза Клиент несет риск порчи (повреждения) груза вследствие такого удержания.
46.	Контейнер поступает под ответственность Клиента в момент его получения в порту отправления/назначения или на станции назначения Клиентом или номинированным им лицом. Контейнер считается возвращенным из-под ответственности Клиента после сдачи его Экспедитору или передачи контейнера представителю, номинированному Экспедитором, согласно его инструкции.
Клиент обязуется обеспечить возврат контейнера в технически исправном состоянии и очищенным от остатков перевозимых грузов с учетом бесплатного периода пользования.
47.	 Клиент обязуется произвести визуальный осмотр предоставленного Экспедитором контейнера на предмет выявления повреждений. Стороны пришли к соглашению, что если Клиент осуществил загрузку предоставленного контейнера, то последний считается надлежащим для целей организации сохранной перевозки вверенного Экспедитору груза.
48. В период нахождения контейнера под ответственностью Клиента либо в процессе перевозки в результате несоответствующего размещения и/или крепления груза в контейнере (кроме случаев, когда работы по укладке/креплению груза осуществлял Экспедитор) Клиент возмещает Экспедитору все расходы и издержки, связанные с ремонтом и устранением неисправностей контейнера, в том числе перемещение контейнера к месту ремонта и сюрвейерские услуги.
49. При утрате контейнера (в том числе вследствие хищения, утери, подмены, повреждения, ведущего к исключению контейнера из эксплуатационного парка) стоимость сверхнормативного использования контейнера начисляется до фактической даты оплаты компенсации за такую утрату.
50. Клиент несет ответственность за свои собственные ошибки и упущения, а также за ошибки и упущения своих субподрядчиков (отправителя, получателя, иных третьих лиц, вовлеченных Клиентом в процесс перевозки груза), в отношении всех последствий, вытекающих из:
- Неправильной или недостаточной упаковки для согласованной перевозки.
-  Неправильной, неточной или отсутствующей информации о грузе, на упаковке или на самих грузах для отправки.
- Отсутствия или несвоевременного предоставления необходимых документов.
- Простой (включая сверхнормативное пользование контейнерами) и/или задержкой в процессе перевозке транспортного средства или контейнера не по вине Экспедитора.
- Невостребования груза или отказа от груза грузополучателем. 
- Ущерб, причинённый оборудованию и/или транспортному средству. 
Клиент возмещает причиненный ущерб в полном объеме. 
51. Утрата, повреждение, порча, недостача или иное несоответствие груза данным, указанным в транспортной накладной, должны быть подтверждены актом приемки груза, который подписывается представителями Клиента и Экспедитора, а при необходимости – и актом независимой экспертизы.
52. Все споры и разногласия, возникающие во время реализации настоящего Договора, Стороны будут решать посредством переговоров. Претензионный порядок урегулирования споров для Сторон Договора обязателен. Срок рассмотрения стороной претензии – 15 календарных дней (а претензий, касательно возмещения ущерба в связи с утратой, повреждением (порчей) груза – в течение 30 календарных дней) со дня ее получения. 9.3. В случае отсутствия согласия Сторон споры подлежат разрешению в Экономическом суде г. Минска в соответствии с настоящим договором, вышеуказанными международными конвенциями и законодательством Республики Беларусь.
53. Стороны признают равную юридическую силу собственноручной подписи и факсимильной подписи на настоящем договоре, дополнительных соглашениях к настоящему договору, счетах, актах, а также любых иных документах, которыми стороны обмениваются в рамках исполнения обязательств по настоящему договору.
54. Настоящий договор вступает в силу с момента подписания и действует по 31.12.2027 г.
55.  АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА  
	Стороны подтверждают, что им известны требования законодательных и иных нормативных 
правовых актов Республики Беларусь о противодействии коррупции (далее – антикоррупционные требования), в том числе Закона Республики Беларусь от 15.07.2015 г. «О борьбе с коррупцией».
Каждая из сторон гарантирует, что в ходе заключения настоящего договора, включая все предварительные стадии, предшествовавшие его заключению, не совершала, а также воздержится в будущем в рамках исполнения настоящего договора от любых действий через своих работников, представителей, аффилированных лиц либо посредников, стимулирующих каким-либо образом работников другой стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными здесь способами, ставящими работника в определенную зависимость и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны (предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами; предоставление каких-либо гарантий; ускорение существующих процедур; иные действия, выполняемые работником, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами).
В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи контрагентом, его представителями, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
В случае нарушения одной Стороной указанных выше антикоррупционных требований, другая Сторона имеет право расторгнуть договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении без возмещения затрат (убытков) по исполнению обязательств по договору другой Стороне. В то же время, Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор в соответствии с положениями настоящей Оговорки, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. Порядок возмещения убытков определяется законодательством Республики Беларусь.
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